
WARNING
Secure the workbench to a flat surface. Inspect the condition of the clamping jaws to ensure secure grip of the 
workpieces.

AVERTISSEMENT
Fixez solidement l’établi sur une surface plane. Inspectez l’état des mâchoires de serrage pour assurer une prise 
sécurisée des pièces à travailler.

AVVERTENZE
Fissare il banco da lavoro su una superficie piana. Ispezionare lo stato delle ganasce di serraggio per garantire 
una presa sicura dei pezzi.

ADVERTENCIA
Asegure el banco de trabajo a una superficie plana. Inspeccione el estado de las mordazas de sujeción para 
garantizar un agarre seguro de las piezas de trabajo.

AVISO
Fixe a bancada em uma superfície plana. Inspecione a condição das garras de fixação para garantir uma fixação 
segura das peças de trabalho.

WAARSCHUWING
Bevestig de werkbank op een vlakke ondergrond. Controleer de staat van de klembekken om een ??veilige grip 
van de werkstukken te garanderen.

WARNUNG
Befestigen Sie die Werkbank auf einer ebenen Fläche. Überprüfen Sie den Zustand der Spannbacken, um einen 
sicheren Halt der Werkstücke zu gewährleisten.

Fäst arbetsbänken ordentligt på en plan yta. Kontrollera skruvstyckenas skick för att säkerställa att arbetsstycket 
hålls säkert.
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